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Greek

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” αὐτὸplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) τοῦτοplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John
4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament,
and is often unexpressed and not translated in English. σπουδὴν πᾶσανplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπᾶς

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of πᾶς depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns → "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John
3:16Colossians 1:17 παρεισενέγκαντες ἐπιχορηγήσατε ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πίστει ὑμῶν τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀρετήν, ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament,
and is often unexpressed and not translated in English. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀρετῇ τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article γνῶσιν,
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ESV For this very reason, make every effort to supplement your faith with virtue, and virtue with knowledge,
NIV For this very reason, make every effort to add to your faith goodness; and to goodness, knowledge;

NLT In view of all this, make every effort to respond to God's promises. Supplement your faith with a generous provision of moral excellence,
and moral excellence with knowledge,

KJV And beside this, giving all diligence, add to your faith virtue; and to virtue knowledge;
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